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Anomayia. Y cmammi po3ensnymo JneKcuKo-cemanmudui i emumono2iyni 0coonusocmi Ha3e mpaouyiti-
HUX MY3UYHUX THCMPYMEHMI8 ) KOPeUCbKill ma YKpaincoKill Mosax. 3’s1c08ano, K KVIbMypHi ma icmopudii
YUHHUKY BNIUBAIONb HA (DOPMYBAHHI MEPMIHONO02IL 8 000X MOBAX MA AKi 3AKOHOMIPHOCTI NPOCMENCYIOMbCS
Y cnocobax meopenHs Ha36 IHCmpyMeHmis. 3HauHy yeazy npuoiieHo 8NaU8Y MIHCMOBHUX KOHMAKMIB, 30KpemMda
3aNn03uYeHd i3 KUMAUCbKol, IMmaniicoKol, mopKCbKUX MO8, Wo 8i000PaANCAEMbCsl y CIMPYKMYPi ma cemManmuyi
mepminis. [lpoananizoéano 36yKoHacioy8anvii enemenmu (OHOMAmMonero) ma onuco8i mapxepu, Ki ymouHio-
10Mb NPUBHAYEHHS Ti GLACMUBOC IHCIMPYMEHMIG, AK-0m Kopelicoki mepminu 3T (Oacanezy), T 2> (danco),
W3} (Gina) ma yxpainceki «303y1a», «piey. Buseneno eiominnocmi y ghopmyeanni mysuunoi mepmino-
JI0CIi: y KOpeucuKill MO8l YACMUHA HA38 NO8 A3AHA 3 ICIOPUYHUMU OepHCABHUMU YMBOPEHHAMU (Hanpu-
knao, 7} OF 3L (kasneo)), modi ax 6 ykpainceKiii Mogi nodibui 36 'a3ku mpanasiomsca pioue. Lle 3aceiouye,
wo, nonpu CniibHi 3aKOHOMIPHOCMI, KOJCHA MO8A 8i000paAICAE BAACHI KYTbMYPHI U ICIMOPUYHT 0COONUBOCHIL.
Ipaxmuyunutl ananiz 0ae 3Mo2y 8UHAYUMU OCHOBHI CNOCOOU MBOPEHHs MePMIHI8 ma iX ceManmuiHe Ha8aH-
MAXNCEHH, U0 MOdHce OYMU BUKOPUCMAHO Y NepeKIadi, BUKIAOAHHI MY3UKU Ma CIMEOPEHHI HA8UAIbHUX Mame-
pianis. Pezynemamu 0ocniodicenus niomeepodicyoms 8adNCIUBICING NOPIGHAIbHO20 NiOX00Y 0/ PO3YMIHHS
My3uunoi mepminono2ii ma ii KynomypHnozo koumexcmy. Ilepcnexmueu nooanvuiux 0ocaiodcetsb OXONI00NMb
amaniz cywacroi my3uyHoi rexcuxu (30kpema, mepminie K-Pop), suguens 6niugy nepexiady ma MidcmMoeHUX
KOHMAKMi6 HA pO36UMOK My3uuHux mepminocucmem. OKpim moeo, cucmemamusayis ma CmMeopeHHs nopie-
HANLHUX 0a3 OAHUX HA36 IHCMPYMEHmI8 OONOMONCYMb POSUWUPUMU MOXCIUBOCTI NPAKMUYHO20 BUKOPUC-
MAHH MAKUX Mamepianie y HA8UanHi, Nepekaadi ma MidCKyiomypHitl Komyuikayii. Ompumani pesynomamu
CRpUsAIOMb 2TUOUOMY POZYMIHHIO 83AEMO38 A3KY MOBU, KVIbIMYPU Ma MY3UKU tl 0eMOHCMPYIOmMb, AK mpaou-
YR MY3UdHi IHCmMpyMeHmu 8i000padicaoms HAYIOHANbHI MA ICMOPUYHI 0COOIUBOCHI KONCHO20 HAPOOY,
hopmyrouu 600HoUAC CNITLHI 3aKOHOMIPHOCTI Y CHOCOOAX MBOPEHHS MY3UYHUX MEPMIHIB.

Kniouosi cnosa: mysuuna mepminonozis, cemanmura, mpaouyiini My3usti iHCmpymeHmu, nopieHIbHULL
anani3, MidfCKyIbmypHa KOMYHIKQYIA, emumMo02isl.
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Abstract. The article examines the lexical-semantic and etymological features of the names of traditional
musical instruments in Korean and Ukrainian. It explains how cultural and historical factors influence
the formation of terminology in both languages and what patterns can be traced in the ways of creating
names for instruments. Considerable attention is paid to the influence of interlingual contacts, in particular
borrowings from Chinese, Italian, and Turkic languages, which is reflected in the structure and semantics
of terms. Onomatopoeic elements (onomatopoeia) and descriptive markers that specify the purpose
and properties of instruments, such as the Korean terms 31 (janggu), T4 (danso), W3} (bipa)
and the Ukrainian 303yns, pie, are analysed. Differences in the formation of musical terminology have been
identified: in Korean, some names are associated with historical state formations (e.g., 7}°Fil (gayago)),
while in Ukrainian such associations are less common. This shows that, despite common patterns, each
language reflects its own cultural and historical characteristics. Practical analysis made it possible to identify
the main ways of creating terms and their semantic load, which can be used in translation, music teaching
and the creation of teaching materials. The results of the study confirm the importance of a comparative
approach to understanding musical terminology and its cultural context. Prospects for further research include
the analysis of contemporary musical vocabulary (in particular, K-Pop terms), the study of the influence
of translation and interlingual contacts on the development of musical terminology systems. In addition,
the systematisation and creation of comparative databases of instrument names will help to expand
the practical use of such materials in teaching, translation and intercultural communication. The results
obtained contribute to a deeper understanding of the interconnection between language, culture and music
and demonstrate how traditional musical instruments reflect the national and historical characteristics
of each people, while at the same time forming common patterns in the ways musical terms are created.

Key words: musical terminology, semantics, traditional musical instruments, comparative analysis,
intercultural communication, etymology.

IlocranoBka nmpodieMu. Y cydyacHOMY CBITI
Jenani OuTblle 3pOCTae BILTUB KOPEWCHKOI 1HIY-
cTpii po3Bar, 30kpema peHomeny K-Pop, y 3B’ 513Ky
3 YUM aKTyaJbHHUM CTa€ BUBYCHHS MY3HYHOI
TEpMIHOJIOTIi Ta ii 3iCTaBICHHS 3 YKPaiHCBHKOIO.
K-pop He numie momynspusye Cyd4acHy MY3HKY,
a W CTUMYIIOE iHTepec 70 TPAAMLINHHUX My3Uy-
HUX IHCTPYMEHTIB, 5IK1 BCE YaCTIIIIE MTOETHYOTHCS
13 Cy4aCHUMH 3BYYaHHSMH Y TBOPAaX BUKOHABIIIB.
Ile cTBOprOE HOBUI MPOCTIP ISl MIKKYJIBTYPHOL
KOMyHiKalii Ta (opMyBaHHS HOBUX MY3MYHHX
HOHATh Y NepeKIIaIalbKii MpaKTHLL.

[TuTanHs My3U4HOI TEPMIHOJIOTIT OKPECICHO
B poborax C. bymuk-Bepxomu, JI. CokomoBoi,
D. Lee, B. JleaprkoBuua, T. Cimrenpkol Ta iHITAX
nocinigHukiB. I[Ipore 3icTaBiIeHHS MY3HUUHUX
TEpPMiHIB KOpEWChKOi Ta yKpaiHCbKOI MOB Ha
Marepiaii Ha3B TPAJAULIHHUX MY3UYHUX 1HCTPY-
MEHTIB Y KOHTEKCTI Cy4acHOT KyJIbTYpH 3aJIHIla-
€TbCS HEJIOCTATHHO BUBUEHUM.

Otxe, mnpobreMa TmoJdsATrae y BHIBICHHI
CHUIBHUX Ta BIIMIHHUX PHUC JIEKCHUKO-CEMaH-
TUYHOI CTPYKTYpU MY3MYHHX TEPMIHIB Yy JIBOX
MOBax 1 BH3HAYCHHI KYJIbTYPHO-HAlllOHAIBHUX
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YUHHHKIB, [0 BIUTMHYAH Ha (QOpMyBaHHS i€l
JIEKCHUKHU.

Meta i 3aBaanHsa crarti. MeToro crarTi
€ TIOPIBHSUTLHUHN aHaNi3 JEKCUKO-CEMaHTHUHUX
0COOMMBOCTEN MY3MUYHOI TEpMIHOJIOTI KOpew-
CBKO1 Ta YKpaiHChKOi MOB y Ha3BaxX TPAIUITIHHUX
1HCTpyMeHTIB. J1Jis1 peanizallii moCcTaBIeHOI METH
nependayeHo BUKOHATH TaKi 3aBIaHHS: MpOaHa-
Ji3yBaTH HAyKOBI Mpalli, MPUCBsUeH1 npodiemi
MY3MYHO1 TEPMIHOJIOTII Ta MpUHIMMAM ii Kja-
cu(ikarii; BA3HAYUTH CEMAHTUYHI Ta €TUMOJIO-
riYHi pUCH Ha3B TPAIUIITHUX My3HUHUX 1HCTPY-
MEHTIB y KOpEHCBhKIH Ta yKpalHChbKiil MoBax;
BHUSIBUTH TTO/IIOHOCTI Ta BIAMIHHOCTI y crioco0ax
TBOPEHHS B1JIMOBIAHUX TEPMIHIB.

IIpenmer Ta 00’ekT Hociigxenns. OO’ ekt
JOCIIPKEHH — MY3U4YHa TEPMIHOJIOTIS KOpeu-
CbKOi Ta ykKpaiHchkoi MoB. IIpeamer mocmin-
KEHHSI — JIEKCUKO-CEMaHTUYH1 0COOIMBOCT1 Ha3B
TPaIUIITHAX MY3UYHUX 1HCTPYMEHTIB y KOpeu-
ChKIH Ta yKpalHChKill MOBax, iX MOpPIBHSIBHHUMA
aHaJI3 3 ypaxyBaHHAM KyJbTypHO-HalllOHAJIbHOI
crienudiky.

Bukiaax ocHOBHOro marepiaay aociii-
’KeHHS1 3 O0IPYHTYBAHHSIM OTPHMAHMX HAYKO-
BHX pe3y/ibTaTiB. My3UuHa TEPMIHOJIOTIS € CIie-
M (IIHOIO TICUCTEMOIO JIEKCUKH, IO BKIIIOYAE
Ha3BU MY3WYHHX SBHII], TEXHIK Ta IHCTPYMEHTIB.
Sk 3aznauae Christophe Roche, tepmin Bino-
Opakae He JUIIIE CJIOBO, a 1 MOHATTS (KOHIIETT),
K€ BOHO II03Ha4a€, TOOTO NEBHY KOTHITHBHY
i KyneTypHy Kareropito [1, c¢. 1]. ¥V koHTekcTi
MY3HKH 1€ O3Hayae€, L0 Ha3BU TPATULIHMHUX
IHCTPYMEHTIB BifoOpakarOTh HE JIMIIE iX 3BY-
KOBE MMO3HAYEHHs, a ¥ MICTATH 1H(POPMAIIIIO PO
OynoBy, crocid rpu, MarepiaJl BUTOTOBJICHHS
Ta ICTOPUKO-KYJIBTYpPHE 3HAUCHHS.

C. bynuk-Bepxona aHamizye JIGKCHKO-CEMaH-
TUYHI MPOLECH B YKPAiHCHKIM My3U4HIN TepMi-
HOJIOT11, MOKa3yI04H, 110 apXai3MHu Ta ICTOPU3MH
MOCTYTIOBO BUXOJATH 3 AKTUBHOTO BXHTKY, TOAI
SK 3al03WYEHHS M J1aJIeKTHI Ha3BM IOMNOBHIO-
I0Th TEPMIHOCUCTEMY, IO CBITYMUTH MO 1i THUHAa-
MIYHHH PO3BUTOK [2].

B. JleHbKOBHY JOCHIIKY€E CHUMBOJIKY yKpa-
THCBKMX HApOJIHUX IHCTPYMEHTIB 1 MiJKPECIIIOE,
10 1XHI HAa3BW BUKOHYIOTH HE JIUIIE KOMYHIiKa-
TUBHY, @ W KyJbTypHO-CUMBOJIYHY (PyHKIIIIO
[3, c. 84].

Knacudikanis  My3u4HHX  1HCTPYMEHTIB
y CydyacHIM MY3WKO3HABYIM MPAKTHII 3a3BHUYAi
IPYHTY€ETbCS Ha (PI3UYHOMY TPHHLUII YTBO-
penns 3Byky. 3rimHo 3 Lee (2019), cucrema

Hornbostel-Sachs mnoainse My3uuHi iHCTpY-
MEHTH Ha TaKi OCHOBHI KaTeropii: CTPyHHi
(Chordophones), nyxoBi (Aerophones), ynapui
(Idiophones Ta Membranophones [4, c. 74].
VY kopeichbkiil My3uuHIN Tpaauiii 10 CTpyH-
HuX Hajexats /FOFH (kasrum), 3l = (xerum);
10 ynapHux — “J - (uanry), 5 (6yK), 10 AyXO-
sux — U= (ternm), 3] 2] (nxipi) [5]. B ykpain-
ChKI My3WUHIN Tpaauuii ygapHi IHCTPYMEHTH
npeacTarieHi OyOHOM 1 Oyraem; JyXoBi — COIILI-
KOIO Ta CypMOIO; CTPYHHI — K003010, OaHIypOrO
it Topbanom [6, ¢. 76—80]. Okpim TOTO, MY3UYHI
IHCTpYMEHTH MOXKHa KJIacU(iKyBaTH 3a MaTepi-
aJIOM BUTOTOBJICHHSI, CIOCOOOM T'pH Ta iCTOpHY-
HOIO HAJIEKHICTIO, IO JJa€ 3MOTy IIIMOIIe aHai-
3yBaTu 0COOIMBOCTI My3UYHOT TEPMiHOJIOTII.

Y KopeHcbkii  My3W4HIH  TepMiHOJO-
rii Ha3BM 1HCTPYMEHTIB YacTo BijoOpaXka-
I0Th TOXOMKeHHSI, KOHCTPYKUIil0 Ta 3BYK.
Hanpuknan, 7FOFa  (kaseum) ckaamaeTbes
3 7}oF (kas) — nasBa icropuunoro periony Kast.
Haseu 3= (xeeum) Ta "7 (vaney) nemon-
CTpYyIOTh 1H(OpMallio Mpo GopMy 1IHCTpyMEHTA
Ta crocio rpu [7].

B ykpaiHchbkiil My3u4Hil TepMiHOJIOT1] Ha3BU
IHCTPYMEHTIB 3a3BHYail TOB’si3aHI 3 TXHBOIO
¢yHkuico, cnocobomM rpm a6o xapakTepoMm
3ByyaHHs. lle MoxkHa mnpouTIOCTpYyBaTH Ha
NPUKIAAlL coniiky: cama Ha3Ba IOXOIUTHh BiJ
Jl€cTIoBa conimu — BUJABATU CBUCTAYMH 3BYK,
XapakTepHUM [ LbOro I1HCTpyMeHTa. Taka
€TUMOJIOTISl  BiIOOpa)ka€  JIEKCHKO-CEMAaHTHY-
HUH 3B’430K MK TEpMiHOM Ta HOro 3ByKOBOIO
a00 (YHKIIOHATBHOK XapaKTEPUCTUKOI, IO
€ THITOBUM JUTSI YKPATHCHKUX HApPOJHHUX MY3HU-
HUX IHCTPYMEHTIB.

Takum umHOM, (hOpMYBaHHS MY3UYHUX Tep-
MIHIB Y KOPEHUChKIA Ta YKpaTHChKIH MOBax BiJl-
OyBaeTbCs 32 MOJIOHUMH MPUHIMUIIAMU: Mopdo-
JOTiYHa CTPYKTypa i CEMaHTUYHE MOTHUBYBAHHS
Ha3B IHTErpylOTh JIHIBICTUYHMH, (yHKIIIO-
HaJIbHUI 1 KyJbTYpHHMH acleKTH, IO CTBOPIOE
MIAIPYHTS U1 TOAQJIBLIOTO  MOPIBHSUIBHOTO
aHawi3zy.

[Ilo6 miATBepAUTH 3a3HAYEHI TOJIOKECHHS
Ta JCTalbHINIE JTOCTIAMTH 3aKOHOMIPHOCTI
JIEKCUKO-CEMAHTUYHOIO  ()OpPMYyBaHHS  Ha3B
MY3UYHUX IHCTPYMEHTIB, JOIIJIBHO IPOBECTH
NPAKTUYHUN aHami3 KOHKPETHUX MPUKIIAIIB
TPaAULIHHUX THCTPYMEHTIB 000X KynbTyp. s
[IOTO aHaji3y Oy/le BHKOPUCTAHO IO JIEB’SITh
Ha3B MY3MYHUX I1HCTPYMEHTIB 13 KOpEHCHKOT
Ta yKpaiHCBKOI MOB.
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[lepiioro kaTeropiero i aHamizy OyayTh po3-
JISTHYTI CTPYHHI iIHCTPYMEHTH.

VYKpaiHChKI TpaAMIiiHI CTPYHHI
MEHTH:

1. I'ycni — Ha3Ba MOXOIUTH Bifl CIIOB’ SIHCHKUX
CIIB «eycmuy, «eyoimuy. lle nepeB’stHUi 1UN-
KOBHM 1HCTPYMEHT TPUKYTHOI (pOpMHU 3 HATATHY-
TUMU CTpyHaMmH [6, c. 75].

2. bacons (6acok) — pi3HOBHI BIOJIOH-
yenl yKpaiHChKOrO moxomkeHHs. Y  Llentpi
Ta Ha Cxo/1l YKpaiHu nepeBakae YOTUPUCTPYyHHA
¢dopma, Ha 3axomi — TpUCTpyHHA. [HCTpyMeHT
BUKOHY€ (QyHKLIT 6aca B ancamb6ii [6, c. 76].

3. Ko063a — mumnKkoBuii iIHCTPYMEHT 3 OBaJlb-
HUM KOPITyCOM, HMIMHKOIO 3 JIaJlaMH, CTPYHAMH
Ta npucTpyHkamu. B. €menp HaBOIUTH /IB1 Bep-
cii MoXOomKeHHS K0O3u. 3riJHO 3 mepIioko, ko03a
€ OJTHUM 13 HalJIaBHIIIMX MY3UYHHX 1HCTPYMEH-
TiB a31iicbKOTrO MoXomkeHHs 1 Bxe B XII cT. OyB
BIJIOMHIA Cepe] MOJIOBIIIB; 3BI/ITH BiH MEPEUIIIOB
JI0 Tarap, a 3rofioM MoTpanus 1 B Ykpainy. [pyra
BepCisl MOB’A3y€ MOXOKEHHS KOO3H 3 TypelbKo-
TaTapCHbKUMH HApOJaMH, IO ITiITBEPIKYETHCS
HasIBHICTIO MOAIOHOTO 1HCTPYMEHTA y Cy4acHUX
TYPKIB — «Kk00Oy3», SKUH 3a (OPMOIO Haraaye
JaBHIO K003y [8, c. 3].

Kopeiicpki TpaaumiiiHi CTpyHHI IHCTPYMEHTH:

1. A3l (comymneo) — HazBa IHCTPYMEHTY
Ma€ JaBHIO 1CTOpPil0. 3riIHO 3 ICTOPUUYHUMHU
tekctamu = AF7]  (Camryk Cari, «lcTo-
pUuHI 3amucu Tprox nepxkaB Kopei»), 3a yaciB
nepxaBu Korypbo kopons CaH-AK mnpuaymas
Ha3By JJIsI CEeMUCTpPYHHOro iHcrpymenta. Ilin
yac BUKOHAHHS MEJIOMIM Ha I[bOMY 1HCTPYMEHTI
JI0 HBOTO TPHJIITAB YOPHUM KypaBelb 1 «TaH-
mIoBaB» Mg My3uky. HasBa yTtBopena 3 ¢op-
MeM 1L (ro) — «CTpyHHUH IHCTPYMEHT, LIUTPa»
Ta 713 (roMyH) — «uopHuii». Kommonentil (ro)
3alo3MueHUl 3 KuTailchbkoro iepormidy, sSKHi
MO3HAYaB CTPYHHI IHCTPYMEHTHU CIMEHUCTBA ITUTP.
TakuM YMHOM, Ha3Ba O3HAYAE «YOPHA IUTPAY,
10 BKa3ye K Ha Marepiajl BUTOTOBJICHHS (YOpHE
JIEpeBO), TakK 1 Ha TUM 3BYKOBU00YBaHHS — IIIUII-
KoBHii [5, c. 20-21].

2. 7}oFAl (kadro) — iHCTpyMEHT Ha3BaHMIA Ha
yectb KopomictBa Kas, ne iioro Oyrno BuHaii-
neHo. lle Hamae IHCTpYMEHTY CTaryc iCTOpHY-
HOT'O MapKepa KOPEeUChKOI My3U4YHOI Ta KYJIbTYp-
HOT iAeHTHYHOCTI [5, ¢. 27].

3. H]3} (6ima) — Ha3Ba iHCTPYMEHTY BHKO-
Hy€ KIHETHUYHY Ta OHOMATONEiyHy (yHKIIII,
OCKUIBKH OITUCYE OCHOBHI PyXH TMAJNBIIB i1 Yac
rpu: H| (6i) — «BHU3Y», I} (ma) — «Bropy». Takuii

IHCTpY-

X1 TAKPECIIOe TeXHIKY BUKOHAHHS Ta CIie-
nudiky rpu Ha iHCTpYMeEHTI [5, c. 33].

Hacrtynna knacugikaiis, Ky MH pO3IVIs-
HEMO, — IyXOB1 IHCTPYMEHTH.

VYkpaiHCbKi HApOJH1 {yXOBi IHCTPYMEHTH:

1. Okapuna (303yJ1s1) — Ha3Ba MOXOJUTH 3 iTa-
JICBKOI «2ycsamKoy. [HCTpyMEHT Ma€ IIiCTh OTBO-
piB 7SI TANbLiB, 1m0 3a0e3nedye Oaratuii 3ByKO-
psn 1 TeMOp. OkaprHa 3BYKOHACIITy€ BUTTSI 3BIpiB
Ta CITiB MTaxiB, 0COOIMBO KyBaHHs 303y [8, ¢. 78].

2. Jlyna (x03a) — HapOJAHUM JTyXOBUH THCTPY-
MEHT SI3UYKOBOTO TUIy. CKIIaga€eThes 3 MOBITPS-
HOTo Mixa (31 1Kipu ko3u abo OapaHa), TPyOKH
HarHITaHHS TOBITPsI, IrpoBOi TPyOKH 3 5—6 OTBO-
pamu Ta 6acoBoi i KBIHTOBOI TpyOOK. Jlyma BuKo-
pHCTOBYBajacsi NAacTyXaMH Ta KO3aKaMu ISt
BUKOHAHHS SIK MPOTSDKHUX, TaK 1 MIBUAKHUX 1MII-
poBi3aniiHux Menomnii [8, c. 78].

3. Pir — naBHIM CUTHaNbHUN Ta PUTYaTbHUN
IHCTPYMEHT, BUTOTOBJICHHH 13 KOPOB’SYOT0 pora.
B Vkpaini Bigomuii i3 yaciB KuiBcbkoi Pyci sk
OOMOBUH THCTPYMEHT IpYyXHH. Pir Bumae ryd-
HUH, IPOHU3IMBUN 3BYK, IPOTE JIUILIE TOOTUHOKI
HotH [8, c. 79].

Kopeiicbki HaposHi 1yXOB1 IHCTPYMEHTH:

1. ©l = (meeum) — Ha3Ba IHCTPYMEHTY € OIH-
COBUM MapkepoM iHoro po3mipy. Bona cknana-
eTbed 3 MopdeM U] (me), mo o3nauae «senu-
Kutt», Ta T (eum) — «bambykosa ¢hnetimar.
Takum 4nMHOM, Ha3Ba O3HAYa€ «geruxa 6amoy-
Koga (nelimay», siKa € HaUOIIBIIOK TPATUITIN-
Hoto (reiiroro Kopei. Benukuii po3mip iHCTpY-
MEHTa 3YMOBJIIO€ HACHYEHUH TOH Ta MOTYXHY
BHPA3HICTh Y BUKOHAHHI [5, c. 47].

2. ¥9] 2] (xannxipi) — Ha3Ba iHCTPyMEHTY
€  KyIbTypHO-KITacU(iKalifHUM  MapKepoM,
ockinbkM Moppema F (xan) O3Hadae «Miclie-
BHiA, KOPIHHUI». [HCTPYMEHT BHKOPHCTOBYBAJIH
JUTS. BUKOHAHHS TIPHIBOPHOT MY3HWKH, HapOIHUX
MiCeHb Ta IMIPOBI3AIITHIX JKaHPIB [3, C. 54].

3. @4 (naHco) — Ha3Ba iIHCTPYMEHTY € OIH-
COBUM MapkepoM ioro po3mipy. Bona ckiana-
eTbest 3 MopdeM Tt (naH) — «KOpOTKHIA, HEBENH-
Kuit» Ta 4= (c0) — «BepTHKaibHa (ieiita». Hasga
BiZI0Opaka€ KOHCTPYKTUBHY BJIACTUBICTbH 1HCTPY-
MeHTY (AOBXHHA MPUOIKU3HO 43 cM), 10 POOUTH
WOTO MpUIATHUM ]IS ACJIKAaTHOI OpHaMeHTarlil
Ta JIETKOTO OMaHyBaHHs [5, c. 57-58].

OctaHHsl KaTeropisi, sIKy MU PO3IJISTHEMO, —
yAapHi IHCTPYMEHTH.

VYkpaiHChKi HApOIHI yAapHi IHCTPYMEHTH:

1. Byraii — Ha3Ba MOXOIUTH BiJ ITATIHCHKOL
frictio («tepts»). Lle 3axigHOyKpaiHCbKUN PpUK-
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IHHUN THCTPYMEHT, 110 iMITy€e peBiHHS Oyras
(Ouka). CknamaeThest 3 JIepeB’sSTHOTO IHIIIH/pA,
OOTSTHYTOTO MIKIPOIO, 13 MPHUKPIMJICHUM ITyd-
KOM KIHCBKOTO BOJIOCCSl. 3BYK YTBOPIOETHCS
IUIIXOM CMHKaHHS MOKPHMH pyKaMH 3a IIe
BoJsiocces |8, c. 80].

2. Byxano — BenuKui, ajie KOMIIAKTHUHN yKpa-
iHChKUI OapabaH 13 MPUKPITICHOIO TapLIOYKOIO.
BukopucToByBaBCs IepeBaKHO B TAHIIOBATIBHIH
Mmy3uili. Kpinuscs 1o nosica, a 3ByK OTpUMyBaIn
3a JIOTIOMOT 00 KajiaTaiiku 1o 0apabany Ta MeTa-
JIEBOTO IpyTHKa 110 Tapii [8, c. 80].

3. Tynymbac — pIi3HOBUA  YKpaiHCBHKOi
JIMTaBpH, MOIIUPEHUIN cepell 3armopi3bKUX Ko3a-
kiB y XVII cr. Ile Benukuii Ka3aHOMOIIOHMIA
OapabaH, OOTATHYTUH MIKIPOIO, MO SIKIN yAapsu
kajmarasoM. TymymbGacu Mmaiu pi3HI PO3MIpH,
30KpeMa, BeJMKi Mojeni (Habamu) BUKOPHUCTO-
BYBaJIMCs TOMApHO Ta MEPEBO3MWINCA Ha KOHAX
[8, cT. 80].

Kopeiicbki HaponHi yapHi IHCTPYMEHTH:

1. &+ (mxanrry) — asoronoBuii GapabGan
y ¢opMi MICOYHOIO TONMHHMKA, TaKOX BIJO-
muil k8 3L (#oro) — «monepekoBuii Gapabamny.
JIekCMYHO 1HCTPYMEHT CTBOPIOE KOHTPACT MIiXK
BULIMMU 1 HIWKYUMU TOHAMH, IMITYHOUH 3BYK
nonty. Moro moxo/pkeHHs, KIMOBIPHO, 3all03UYeHE
abo cdopmyBasiocss T BIUTMBOM 1HIIHCHKOTO
npototurty (damapy). llupoke BUKOpHCTaHHS
JOKaHITY aaryeThest yacamu Korypoo [5, ¢. 66—67].

2. #3}2] (kxBeHrrBapi) — HEBEIUKHil pyd-
HUIA I3BiH, TAKOXK Bimomuii sk 4 (cBe) abo 2~ o
(coruMm) — «wvanuii MeTram». BukoHaBenbr Ha
HboMy, 4] (canrcee), € JizepoM aHcamoIio.
Ha3pa iHCTpymMeHTY, HMOBIpHO, € OHOMAaTO-
MEiYHOI, IMITYIOUM HOTro PI3KHWH, JA3BIHKHI
3ByK, Ta €THMOJIOTIYHO IOB’s3aHa 3 TEPMIHOM
«vweman» (2]). Cam inctpyment ™ ¥}2] (kxBeHr-
T'Bapi) CUMBOIII3ye€ 3BYK rpomy [5, c. 62].

3. % (mwkidr) — Benukwmii pyuHuil O3BiH i3
TMOOKHUM, PE30HAHCHUM 3BYKOM, SIKHH OTOp-
Tae aHcamOlb Ta MO3HAYa€ OCHOBHI PUTMIYHI
MEX1, CTBOPIOIOUH BiAUYTTA MOpsiaKy. Bukopuc-

JIITEPATYPA

TOBYBABCS Y TPUBOPHIM Ta BiiiCHKOBIM MY3HIIi.
[HCTpyMeEHT cumBoOITi3yE BiTep [5, c. 64].
[IpoanasizoBana iHpopMallis MOIO0 JIEKCHUKO-
CEMaHTHYHHUX Ta ETUMOJOTIYHHX BIACTUBOCTEH
Ha3B TPATUIIMHUX My3UYHUX IHCTPYMEHTIB 000X
MOB II0Ka3aJia TaKi 3aKOHOMIPHOCTI X TBOPEHHS.
VY KopeHChbKiil Ta yKpaiHCBbKiM MoBax mpocTe-
KYIOTbCS 3aII03MYEHHS 3 1HIIUX MOB 1 KYJBTYD
(kuTaiicbka, iTamiiicbka, TIOPKCBKI MOBH), IO
3aiiicHIOBasIoCs yepe3 okpemi Moppemu. Okpim
TOrO, Ha3BM 000X MOB MAalOTh 3BYKOHACIIIY-
BaJIbHI BJIACTUBOCTI (OHOMATOIIES), HAMPHUKIIAL]
«303y71s1» Ta “J 7~ (mkanrry). Yacto Ha3eu dop-
MYIOTBCSI Yepe3 OMMCOBHI Mapkep, SK-OT «piry,
4~ (manco) a6o H] I} (6ina). Cepen BigmiHHOC-
TEH CiJ1 3a3HAYUTH, 1110 B KOPEHCHKIA MOBI yac-
THHA TEPMIHIB ITOXOJUTH BiJ Ha3B JACPKABHOCTEH
(7FOFAL (xasro)), mo MimKpeciroe icTOpHKo-
KYJIBTYPHUHA KOHTEKCT IX BUHHUKHEHHS. Takum
YHHOM, CIIOCOOM TBOPEHHS TEPMiHIB MY3UYHHUX
IHCTpYMEHTIB y KOPEWCBhKIH Ta yKpaiHChKii
MOBax TOJI0HI, TPOTE KOKHA MOBa BigoOpaxae
BJIACHI KYyJBTYPHI OCOOJMBOCTI Ta 1CTOPUYHHI
BIUTUB Jep>KaBHOCTI YKpainum Ta PecryOmiku
Kopest Ha popmyBaHHS My3UYHOT TEPMIHOJIOT].
BuCHOBKH i nepcrneKTHBH NMOAATBIIMX PO3-
podok y nanomy Hanpsimi. [lopiBHsuibHMI aHa-
i3 MIATBEPIUB, L0 CIIOCOOM TBOPEHHS TEPMIHIB
y JIBOX MOBax IMOJIOHI 32 CTPYKTYpOIO Ta CEMaH-
THKOIO, aJle KO)KHA TEPMIHOCHCTEMAa Ma€ BJIACHI
HAI[IOHAJIbHI Ta ICTOPUKO-KYJIBTYPHI OCOOTUBOCTI.
Teopetnyni TMONOKEHHS MIOAO Kiacudikarii
MY3UYHUX IHCTPYMEHTIB, CEMaHTHYHUX Ta €THU-
MOJIOTIYHUX TEPMIHIB OyJlM MIATBEPIKEHI MpakK-
TUYHUM aHAJII30M 1 Jaf0Th 3MOTY IJIHOIIE po3y-
MITH B32€EMO3B 130K MOBH, KYJIBTYpH Ta MY3HKH.
[lepcniekTuBa 10CTIHKEHHS TOJIATAE Y PO3LIN-
PEHHI aHaNi3y Cy4yacHOi My3MYHOI T€pPMiHOJOTII,
CTBOPCHHI MOPIBHSJIBHUX CIOBHUKIB 1 0a3 TaHUX
MY3UYHUX TEPMIHIB Ui NPAKTUYHOIO 3aCTOCY-
BaHHS y IiepeKJia/il, BUKJIaJaHHI My3UKH, BIIKpHU-
BAlOYM HOBI MOXKJIMBOCTI JJISl MOMAAJIBIINX JIIHT-
BICTHYHUX 1 MDKKYJIBTYPHUX JOCTIIKEHb.
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